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Dc 1922 a 1923 
parece que no d q res: 

pero si mims ddgado 
te d q s a quedar glasado. 

^ ' V A f 
y R, u N 

Después de luclia enconada 
queda el «Barça» campeón 
y alegre la terregada. 

En el Norto el «E. V. de Inín» 
consigue darse el gran pistó 
(dfgale lustre o betún). 

Bo libra una gran batalla 
entre el .Barça- y el - I r i in . , 
y el nBarça» el bacallà talla. 

(Ugantescas proporciones 
la fraternidad alcanza, 
y se reparten oaponea. 

Con las piornaa dislocadas 
y algún bony en la cabcza 
acabau a bofetadas. 

Flste ano el bado advorso 
convierte aquellaa empentas 
on una poesia en verso. 

Y unidos por la desgracia 
aquelloa fieros rivales 
mirilndose se hacen gràcia. 

E l püblico, emocionado 
al ver tan gran afeooión, 
se agita entusiasmado. 

Y del campo en un rincón 
el busto de Oamper llora 
con làgrimas com cigrons. 
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P E R KI S A B E M L O Q U E 
EM PIESAÜ 

= r a ? 

R i i i i i n g , r i i i i i n g , r i i i i i n g 
— ( J u i h i l i a ? 
— Q u e n o h i és el senyor P i 

I I I I 

ie-

- L a p o r t a s ' ob re i j o e n t r o . E s 
qües t ió d ' acaba r d ' u n a v e g a d a 
a m b els dub tes que ens t o r t u r e n . 
H e m v o l g u t q u e en P i e r a m a 
te ix fos el que posés e ls p u n t s so 
b re les ü i i i i i i n o fer més c o m e n 
tar is g r a t u ï t s q u e .de i xen a l s l l e 
g i d o r s en una m a r de c o n f u -

= s ions . 
E n P i e r a ens rep a m a b l e m e n t . 
— Q u è d e s i t j a ? 
— S ó c en D o va , s a p ? V e n i a a 

fer - l i u n pare l l dè p r e g u n t e s . 
L a seva boca d i b u i x a u n s o m 

r i u re d ' i r o n i a . J o temo u n desai-
re. i 

- i - J a e m penso per què ve , j a . 
A vostè t ambé l i h a n d i t que e m 
passava a l ' ^ E s p a n y o l » , o i ? A l 
t res f a n có r re r que an i ré de ca 
p i tà al « S a n s » . ' Psè 1 S e g u r a 
men t t ambé l i h a u r a n d i t que j u 
garé de p o r t e r a l « B a r ç a » . . . 

— H o m e , j o . . . 
— S í ; no es t i gu i c o h i b i t . A i x ò 

no és res. (Juan se s à p i g a l a v e -
r i ia l h i haurà u n d a l l a b a i x j 

- C a r a i ! 
— S à p i g a que to t a i xò és tro la. 

J o t i n c u n pensamen t ben d i s 
tan t de l o que s ' i m a g i n e n . 

— S i fos tan a m a b l e . . . ? L a 
n o s t r a p ro fess ió és tan i nd i sc re 
ta. . . -—l i d ic j o a m b r a r a de b o n 
n o i . 

— M i r i : p r o m e t i ' m g u a r d a r e l 
secret . N o se'n^ r i g u i . Es t rac ta 
d ' u n cas p u r a m e n t p s i c o l ò g i c . 
D i n t r e m e u s ' h i ha fe l la l l u m . 
E n c a r a que vo l gués n o p o d r i a 
recu la r . . . 

— • H o m e , cu i t i ! E m m o r o de 
c u r i o s i t a t ! A p a i L 

— Doncs , : voslè es recorda 
d ' aque l l banque t que va ren d o 
n a r - m e e ls de l «Barça» ? 

— S í . 
— A m b aque l l casament t an 

s o l e m n e . . . 
— J a h o crec ! 
— E s recorda de les ^paraules 

de mossèn L l e t u g a ? « T ú eres 
Pierus !.. .» 

— S í , h o m e , s í ! 
— D o n c s , bé : d i n t r e meu v a i g 

sent i r u n a fo rça insòl i ta que s e ' m 
passe java pels b u d e l l s ; q u a n 
ve ia u n a x i co ta em v e n i e n riàu-
seas ; n o p o d i a so f r i r cap so
r o l l . . . 

— B é ; p e r ò . . . 
•—Sí, senyor ; s à p i g a - h o d ' u n a 

v e g a d a i p u b l i q u i - h o . . . 
— Q u è ? 
— E m f a i g cape l là . 

D o VA 

e m ípenso que vo l i a d i r : aAh , I 
"C i i r r idasson !» 

;~TV·? ' • . ^ —Vi/ companertsmo es gran- i 
de, y sobre lodo a Samitier le\\ 
aprecio mucho, pqtaue ya em- = 
pieza a chapurrear cl castellano. I 

A l d i r - m e a i x ò e m vénen a la ü 
m e m ò r i a a l g u n e s parau les d'en ï 
S a m i a en Pasciiíi ltn du ran t e l l 
p a r t i t : « D é j a l a , l i o m b r e ! No i 
veus que va a f o ra?» ((Enlra I 
f o r t , h o m b r e , i c a r g o l a ' l a aquest J 
ca l vo , para ve r si le c re i x el pe- | 
l o !» «fBuena, Pascua l ! T e estàs J 
desa r ro l l ando u n co loso s i con lMÏ 
ruias a i x í ! E t decUvraremos in- ï 
l e rm i c i ona l 1» 

A n a v a a fer - l i la p r e g u n t a cul- = 
minan t , : quan«sentO 'e l?x iu le t del i 
nifto Mar inc ( referée) . 

Q u e e l e g a n t a n a v a , eh ?, amb l 
p a n t a l o n s de la p r i m e r a comu-J 
n i ó m o l t ben p l a n x a d e t s , mitges i 
de seda que d e i x a v e n veure uns;! 
c o n t o r n s m a l e t xu ra t s i peludís- i 
s ims . 

TORRAT 1 

I I N T E R V I U S G R I M E G I A L S I C A M E L Í S T I O U E S 

Parlant amb en Pascual 
| Desp rés de l ' è x i t ess la tant que 
i o b t i n g u é d i u m e n g e passat j u -
| g a n t c o n t r a e ls c o m p a n y s de l 
E calvo valiente, que sempre que ia , 
| v a i g reso ld re i n t e r r o g a r - l o . Però 

: H t ] s espetecs va ren ésser a q u í , per -
1 què heu de saber q u e j o n o e l co 
l l ne ix ia a l ' a ra a m i c P a s c u a l . M e s 
1 heu ' s aqu í que v e i g el meu a m i c 
1 M e u k a (el n o m de l q u a l és d ' o r i -
| g e n a f r i cà - rus -po lonès) p a r l a n t 
= a m b e l l m o l t a m i g a b l e m e n t . 
1 L i v a i g fer l ' u l l e t , i e l l , c o m -

A Gamper 
Poesia premiada amb 'a flor 
en els Jocs Florals del «Bar 

natural 
elonan. 

p r e n e n t - m e , féu la p resentac ió . 

— T a n t g u s t , P a s c u a l ! 
A i , l l a d r e ! - \ i m a i que l ' h a 

gués sa luda t , doncs e m v a c la 
v a r u n a ap re tada de m a n s que , 
f i l l e ts , em va de i xa r t o r ra t I 

? y -Í L • -y- í ' 
— S i , me gusta Barcelona ( re

m a r q u e u que és la segona v e g a 
d a que ha v i n g u t ) y el uBarce-
lonan mucho mas. " 

Oh , La R iva cuando vió 
de Gamper el gran poder, 
di jo : nCopio una mujer 
me tengo que rendir yo.» 
Con su soberbia pagó 
la pena que nos esfanta ; 
àngcles y homhres d ig f in : 
((j Viva Gamper l j Viva el 

[«Barça» !» 

L ' a u t o r va m o r i r d ' u n a embo i 

l i a , d e g u t a l ' es fo rç . 
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Llegiu tots els dijous 

I e in v a fe r u n s o m r i u r e que 
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F U T B O L 
R e d Unióttn ú& UmnEameiom' 

| U n p a r l i l sénse pena n i ' g l ò r i a . 
| L ' i ' f i u i p dèl dBà rça» , q u e , l le -
| val dc l 'absènc ia dè l ' A l c à n t a r a , 
| era èl i na l c i x de sempro , va j u -
| gàf a m b un u ian t se m e ' n d ó n a » 
I que semb lava que to ts p lega ts 
| haguessin i n v e n t a t aque l la cè le-
| bre d i ta : 

I «Entre Ió's placeres, c l que màs 
| mc agrada—cs el dulce placcr de 
I 110 hacer nada.» 

| E l púb l i c , n o m b r o s í s s i m c o m 
| soniprc, però a m b u n en tus iasme 
| més de g u a r d a n o b a que de res 
| més. N o d i e m a i x ò a m b la i n t e n -
| ció de desmerè ixe r als j u g a d o r s , 
| sinó c o m m n de ta l l d ' o b s e r v a c i ó . 
| Els de l ' cd r i ín» v a r e n so r t i r al 
| camp 'an imosos i p l e n s dé g a n e s ' 
| dc I l i í i la ; però, m a l g r a t els co -
| mentar is que s ' b a n fet aquests 
| dies, hem de confessar que n o és 
| aquell ( i l r ï in)) que v a j u g a r la 
| final del c a m p i o n a t de l ' a l t r c 
| any amb el " B a r c e l o n a » . 
| . . .Però j o ten ia un a m i c que 
| té mol ls p u n t s de con lac te a m b e l 
| soci ' f a m del ( (Barça». A q u e s t 
| amic era a f i c iona t a les dames . 
| EM laxava la v a l o r de l ' adve rsa r i 
| segons l i c o n v e n i a . 
| Quan un a l l r e c o m p a n y g u a -
| nyava a u n que h a u r i a p o g u t és-
| ser el seu adve rsa r i , de ia , i n d i g -
= nat : 

I —QOé no h o veus que era u n a 
| mona? 
| Si aquest m a t e i x , q u a n j u g a -
| va amb e l l , l i d o n a v a u n a l l i çó 
| de moda ls , deia • 
I — O h ! Es u n tio ! D e m é s , j u -
1 gava a m b u n tablero de sa p r o -
| pietat ! 
| Entesos, o i ? D o n c s , s e g u i m . 
| E n Cel la H f o u el que a l co -
| mençar va a n i m a r - n o s u n x i c c la -
| vant ja p i l o t a a ls peus d ' e n M a r -
| ünez. Però en M a n í n e z més av ia t 
| serveix de f i g u r a deco ra t i va . A i x í 
| |Js que no ca l d i r que n o v a re-
i matar- la. 
| En canv i en G r à c i a v a r e m a t a r 

e s p l è n d i d a m e n t un cenl re d 'en 
P i e r a i l a p i l o t a va donar el d i s 
gus t n ú m e r o u a en -Muguruza . 

A l 'acabar l anp r ime ra par t h i 
h a g u é u n s i t i a la p o r t a d 'en Pas
c u a l , que n o va acabar m a l a m e n t 
d e g u t a què la P r o v i d è n c i a va de
cantar -se c a p e l b à n d o l b l a u - g r a -
n a . 

S e g u i d a m e n t en V à z q u e z v a 
aconsegu i r l 'èm-pat. 

A la segona p a r t es varen t i r a r 
dos pena ls , un p e r banda^ a m b 
dós sense Conseqüènc ies . 

Desp rés d ' a i x ò e l p a r t i t va finir 
e n t r e l ' a v o r r i m e n t més c o m p l e t . 

E N 0AJ1B0RENA • 

D I A 2 

A q u e s t segon p a r t i t no s'as
semb là en res amb- l ' an te r i o r . 

E n P i e r a , que j u g a v a de da
van te r cént re , h o féu a m b una 
elegància i asco que v e n i e n g a 
nes de c o n v i d a r - l o a pend re x o 
co la ta . 

Ea l í n i a de m i t j os est igué sen -
z i l l àmen t ' desastrosa. U n a l í n i a 
de1 m i t j o s lo - imenys que p o t fer 
és j u g a r m i t j a n a m e n t ; doncs , 
n o , s e n y o r : h o féu pèss ima
m e n t . 

E n Pascua l , m a n s o i , nerv iós i 
esverat1. S o r t t i n g u é d ' e n C o m a , 
que és u n p u n t . 

E n Ce l la I I no va perd re e ls 
estreps en lo t el p a r t i t . A q u e s t 
x i c o t ens oslà resu l tant m o l t ma 
temà t i c . Cen t ra bé i no és m a n -
d a n g u e r . 

E n P i n o l , fluixet. Es dels que 

En ZabaZa, l'etorno viajero, r u m i a n t ' on 
podr ia a n a r a passar uno temporada 

vo len m e n j a r - s ' h o to t , però car- I 
r e g u e n la fe ina-a ls a l t res . 

D e l ' cd run» , cn^ Zaba la i en j 
G a m b o r c n a v a t e n ; quedar exce l - j 
l e n t m e n t . E n ' Zaba la féu un go l | 
dels que v a n a m b et iqueta i p re- i 
c i n l e . 

E l po r te r , en ' M u g u r u z a , no | 
va l g r a n · c o s a . , ' 

E n aquest p a r t i t o ' l ' e q u i p del j 
dBarce lona» va j i i g a r a m b més \ 
fe i en tus iasme que e m r a l t r e . 

T ò t s p lega ts l l u i taven més co - l 
ra t josos i a m b mes de l i t de g u a - : 
n y a r . ' i 

Es qüest ió de segu i r a i x í , car , [ 
de l o c o n t r a r i , el f u t b o l esdev in - j 
d r i a com el / ) . Juan Tçnoüo, \ 
que és una rosa q t i é ' n o m é s s u r t •[ 
el d ia dels m o r i s . 

E l r esu l t a t , 3 a 2 a f a v o r del | 
" B a r c e l o n a » . i 

T o l s con ten ts i f ins una a l t r a . \ 

5oIanda-França: 
5 

T e l e g r a m e s d i r i g i t s a La Ma- | 
leta Scmanal i rebu ts per nosa l - ü 
tres per equ ivocac ió de l ' o r d i n a r i f 
de P a l a u t o r d e r a . i 

(Nota.—Se g a r a n l i z a la p ro - ï 
cedenc ia . E l que no sa lga m a l o | 
se camb ia . ) i 

[ ( A m s t e r d a m , i . s 'S ; .—Va a da r i 
com ienzo el p a r l i d o ; l o d i q u e l o = 
desdc fàb r i ca quesos de b o l a ; 1 
no es bo la .» = 

7'12. —• Franceses l o r r ados 
panade ra . «Le jour de gloiren ne 

^iiniíiiiiniiiiiiminmiimtmmHminiimi^ 
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i pas arrivé. Se conoce se o l v i d a -
| r o n de f a c t u r a r l o . 
| C a p i t à n g a l o dec i r que no t i e -
| ne i m p o r t à n c i a y que l ' h o n o r est 
1 en salve. 
i P e r o y o h a g o e l h o m b r e y d i -
1 g o que es m u c h a panade ra 8 
§ a i . » 

| «17'64. — Se hace b a r r i l a e n 
| g r a n d e ; quesos suben ; b a j a n 
f los f r a n c o s ; ba ja la pave r ía 
| f rancesa, que só lo l i m p i a , b r i l l a 
i y da e s p l e n d o r , pe ro que n o h a -
1 ce g a n a r , n i po r c h a m b a . » 

í ( i 8 ' o 2 . — H e v u e l t o a g a r l a r 
c o n el c a p i t à n f rancès ; ahò ra d i -
ce q u e el referée les h a es ta fado , 
que e l t e r r e n o hacía b a j a d a a l a 
p r i m e r a pa r t e , q u e a la s e g u n d a 
hac ía s u b i d a , que el v i e n t o les 
i b a en c o n t r a y que la revanche 
serà t e r r i b l e . 

P u e d e n s u b i r de pieses que t o -
do l o que d i g a n es para desp is 
t a r que s o n unas cafeteras. 

M a n d o deta l les b ien de ta l la 
des p o r carta.—Brescas.» 

-Te venimos a cortar la coleta. 
-No, tendréie que cortar-me la ceba, porque haco las veces. 

| Sabadeü-Wintertbur 
1 E l s del «Sabade l l» són unes 
B feres j u g a n t a f u t b o l , i sense te -
1 n i r en c o m p t e el p r e s t i g i dels 
i pa isans d ' e n G a m p e r , e ls va ren 
1 c l ava r dues panaderes c o m a re -
1 c o r d de la seva estada a la fabr i l 
1 e induslriosa a la ves que sport i -
E va v i l la de Sabadell. 
1 E n C a b e d o h o va fer a m b 
= aque l l sa lero que ja to ts vostès 
1 s a b e n . 
1 L ' E s t r u c h , fen t aquel les p a r a -
1 des, més m o n u m e n t a l s que u n a 
§ p a r a d a m i l i t a r a m b e n Z a m o r a 
1 a c a v a l l . 
= E l s de Sabade l l , que és c o m si 
1 d i g u é s s i m e ls tontos perdios per 
1 en M a r t í , d ' a l l ò més engrescats ; 

nosa l t res , pe rquè j a h o es tem 
s e m p r e i g u a l , i els m i c o s , per n o 
fe r u n m a l paper , t a m b é . 

E l s resu l ta ts f o ren - de q u a t r e 
a u n i de dos a u n ; c o m es p o t 
n o t a r els de SabadeU encara n o 
en saben de j u g a r a m b equ ips 
es t rangers , p u i x el p r i m e r d ia 
va ren g u a n y a r per més g o l s que 
e l s e g o n , cosa que c a p e q u i p 

. consciente y honrada, a la ves 
que amante de las pesetas, f a . 

D e totes maneres , n o p o d e m 
per m e n y s de reconè ixe r que 
els de Sabade l l es tan fe ts uns 
t r u m f o s . 

A r r i b a , doncs , que d 'a l t r es 
h a n a r r i b a t al pinàculo sense ha 
ve r g u a n y a t a l «Barça» per dos 
a zero ( i cons t i que n o és cova). 

dlarUnenc - 5. C. Basti-1 
dienne. 

— B o n a l ' h e m fe ta , G e r o n i ! I | 
d o n c s ? C o m t ' h o fa ràs a ra per | 
p a r l a r d 'aqueixes; cafeteres, si no | 
les vares a n a r a v e u r e ? 

— H o m e , h o a n i r é à p r e g u n - | 
ta r a u n ( (mus iu» que conec i que | 
e m s e m b l a q u e h i en tén muy . | 

— A r r i b a , doncs , i a veu re si | ' 
m e ' n po ts c o n t a r a l g u n a cosa | 
d ' a i x ò . | 

— O h , moss ieu r ! I c ó m o seba ? | 
— C o m e seba? | 
— H o m b r a , m e re f ie ro a los | 

muss ius pa isanos suyos , que han | 
r ec i b i do u n a p a n n a . 

— O h ! C e l a n 'es pa ! L e s mar- | 
t i nencs s o n unes c h a m b o n s . Bar - !|§ 
r a c h i n a , u n a l t r e c h a m b o n ; le | 
r e f r i u n c a m e l l o ; nous n 'havons i 
pas p e r d u t , n o , n o u s n 'havons | 
p e r d u t ; le « M a r t i n e n c » nous a i 
c lave une panade re , m a i s nous | 
n ' h a v o n s p e r d u t . . . l 'esperance | 
d ' a r r i b e r a l ' a n y 2000 e t n'aver | 
g a n n e n i p o u r une badades n i | 
une sole fo i s a n i n g ú n equ ipe = 
e s p a g n o l . | 

— I e l p e r t i d o c o m m e fué ? | 
— A h ! E l p e r t i d o me perdo | 

p o u r l a mos t re ; les deux capi - | 
tens se f o i r e n u n p e t o n ; le mo- | 
m e n t f o u e m u l s i o n a n t e ; les n i - | 
nes s o u s p i r a v e n ; le r e f r i hacer | 
l a m o r r a avec u n l i n e s m a n , et | 
l ' a t re l i n e s m a n hacer el p i p í avec | 
la bàndere te . | 

, — E t los go les c ó m o f u e r o n ? | 
— L e s go les s i m e s peissants i 

f o i t e n c i n c m o i s g a n y e n t , mais | 
c o m m e n o les f o i t e ren , n o ga- | 
n y a r e n pas ! I así g a n y a r e n lous | 
de S a n t M a r t í n . N o n pas , une | 
e q u i p f ranço is n o p e r d n u n c a ja- | 
ma i s . | 

— D o n c s , qué h i z o ? f 
— U n p a p e l m u y f e o . • 
C o m que v e i g que a aquest tio | 

n o se l i p o t t reure res més que | 
p u g u i a r r i b a r a inl lustrar a ls nos- | 
tres l l eg i do rs , m e ' n v a i g a inter- | 

E L I U G A D O R 
DE FOOT-BALL 
iiiiiiiiiiiiiiliiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiimiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiim o bra de gran utilidad para presenciar, jugar 0 arbitrar 

partides.—Reglamento oficial.—Léxico inglés-cspanol. 
—Explicación del off-síde. — Cirugía de urgència.— 
Higiene del jugador. -
Un tomo en rústica concnbierta en còleres: l'25 ptas. 

iniíiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim^ 



I I 
r | 
3 1 

e | 

ii | 
'à I 

? = 

ijiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinniíiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiniiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiHiiiiiiiiiiiiiiî  x a T ; - a 
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Bre Oamper organ i tzant el n o u equip 

rogar a u n enrage que d ' e n ç a 
que el « M a r t i n e n c » és c a m p i ó 
porta b roda t l 'escut fins a les e s 
pardenyes. 

— T u , Cass i rn i r : c o m h a a n a t 
això ? 

— C o m ha d ' h a v e r a n a t , h o 
me? N o n ' h a fe t v e n i r r « E u r o -
pan n i el «Barça» d ' e q u i p s c o m 
aquest, n o ! 

— H o m e , v e u r à s : l ' a E u r o p a » 
va fer ven i r l ' i ( E s p a n y a » , de V a 
lència ; ara e l ( (Barce lona» a n u n 
cia el ((Cette», que acaba de per 
dre amb el « G r a n o l l e r s » . . , 

— I ca, h o m e ! Jo v u l l d i r que 
mai han fet v e n i r u n e q u i p de Ja 
potència d 'aques t . A l l ò e ra u n 
equip ! I q u i n s tíos l S o r t que e l 
"Mar t inenc» és u n e q u i p que no 
n'hi ha cap , n i u n que l i passi 
la mà per la cara ; n i u n , m ' e n -
lens ? A h 1 S i a ra ex is t í s a l l ò de 
fer-s'ho e ls dos c a m p i o n s de 
g rups ! Ja v a r e n s a p i g u e r l o que 
es feien, j a ! E t j u r o que h a u 
ríem vist a l ( (Sevi l la» al nos t re 
camp. 

— B u f a ! Q u e h o d i u s ser iosa
ment a ixò ? 

— I és c la r ! P e r ò t u es veu que 

del «Barça". f u t u r campió del Parquo 
. ' •. •-. 4 ^ p P l i,'<••••'•-!\i. Mil .ifl 

n o t e ' n fas càr rec de l o que e r e n 
aques ts de l « B a s t i d i e n n e » . R i u -
te de l ' u S p a f t a » i de l « N . A . C » . 
A l cos ta l d 'aques t són dos came-
los. A r a , que el ( (Mar t i nenc» és 
e l ( ( M a r t i n e n c » , m ' e n t e n s ? , i 
n i n g ú més . Anles, despucs y du-
rante, e l ( (Mar t i nenc» v isca ! 

— V i s c a ! P e r ò d i gues -me c o m 
v a a n a r e l p a r t i t . Q u i v a g u a 
n y a r ? 

— T u d i ràs ! E l s n o s t r e s ! C i n c 
a t res . 

— I q u i els va f e r ? 
— J a t ' h o d i r é . M e ' n v a i g , que 

en dal lonses m 'espera . E m va 
p r o m e t r e una ve ta de la saba ta , 
c o m a reco rd d 'aquest g r a n e q u i p 
f rancès . 

I j o , consc ien t dels meus deu
res, h o d o n o al l i n o t i p i s t a sin 
quitar n i poner u n punto. 

TALLA QUE .TALLARÀS... | 
D e E l Mundo ] eport ivo, en ; ] 

u n a r t i c l e d ' av i ac i ó : 
((Armanguc cmpezJ 'descri- U 

biendo mpidatnentc lo qtu fuc la U 
Avioc ión desde que un c/uno Í?I- H 
vcntase la cometa .» 

N o és n i n g ú l ' A r m a n g u é pre- V-
nent les coses de l l u n y i . . . anan t i 
de p r e s s a ! 

D e l ma te i x : 
«En cl últimò minulo, Al l is t is U 

cac ligeramente dcnonado, sien- % 
do retirado del campo.» 

Denonado s i , denonado no, í| 
dcnonado y verde 
lo quiero yo. 

D e la (dïambre» Gaceta Spor- H 
t iva ( q . e . p . d . ) : 

((Resuncinemos, "piíes, nueslra ú 
imprcsión del ataque azul-grana f\ 
cslando dos nombres: Piera, i? 
prcsente e/t el cuentro ; ( Iracia,, ú 
in j ru lamcnle poslergado...» 

L a m o r t del co l . Iega ens p r i v a | 
de fer comen ta r i s fes t ius . Jiesun- \\ 
cinemos, pues, nuestras impre- H 
siones. Resuncinemos ? A p a , re-: f-
suncinemos. 

D i u la ma jes tà t i ca i h i p e r b ò - \\ 
l i r a Jornada Dcporl iva : 

«...podrian decirnos que el EuÀ if 
ropa abrió largameule cl juego \\ 
a las alas y que el Barcelona la Ú 
concentrà, de preferència, en la U 
tripleta del centro...» 

D e u v o l g u e r d i r t r ip i ía. 

D e la ma te i xa , t rac tan t de Vaf- [J 
faire ( (Europa» , de t r is ta recor- ü 
dança : 

«Dado que sólo caben cn el Ic- : 
rreno del Europa 13,500 /»csc- H 
it«s...» 

V o l d i r persones. | 

La obra cumbre del màs grande no-
velista ruso y uno de los mis genia-
le» del mundo, FEODOR DOSTO-
YEVSKY. NovcU de anàlisis mlnu-
cioso de lat mís hondas y sorabrlas 
Pasionet. Esluifio Incomparable de-
las múltiples emociones del alma. 
Haravlllosa descripción de las reflna-
das lensiolonts que produce el dolor. 

LOS 
SENSUALES 

Si quíere conocer uno de los mas grandes monumentos l i teràries que ha p r o d u -
cido la mente humana, adquiera este l ib ro . U n lomo de 350 pàginas, 3 pesetas. 
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I en una a l t ra banda d i u : 
«Como corolatio de noventa 

duros...» 
Més d i n e r s ? O h ! Noventa du

ros vúnulos de lucha... Monos 
m a l l 

L a m a t e i x a Jornada ( fac in c l 
favo r de l l c g i r - h o cn to m e l o d r a 
m à t i c i d i g u i n si n o és b o n i c ) : 

uAnsiedad, quien no la sintió 
ayer ; ; Quién no sintió cl tem-
blor de la carne y c l frío de la 
angust ia ! 

A a a a h ! . . . O o o o h ! . . . U u u u h ! 

1 D e l m a t e i x pe r var iar " : ' 
i «Antes de comensar el match 
= mientras los jugadores salian al 
| j campo y los fotógrafos les asc-
5 diaban con sus «ires cuatro, c in-
Í co» y sus- «Gocr, tres, cincon...» 
1 V o l : d i r «Ze is , c u a t r o , c inco» 
I i «Goerz , t res , c i n c o » , p e r ò . . . s i 
H vostès sap iguegs in l o de pressa 
| que es fa L a Jornada des de que 
= . • v i •', • ' ' • ' th JT " ' i i. I 

Vida Deport iva s u r t con la del 
alba I 

D e l ' i m p r e s c i n d i b l e S p o r t : 
uDetente -pénola, y no estam

pes el calif icativo que viene a tus 
puntos...)) 

S í , detente, péno la ! O o o h , t i 
tà , oooh ! . . . 

T í t o l d ' u n a ((foto» a l a secció 
d e p o r t i v a d ' u n se tmanar i : 

uPartido dc Hockcy, de carn -
peonato, jugado en Madr id .» 

E n efecte , es t rac ta d ' u n p a r 
t i t de bàse-ba l l . J u g a t ' a M a d r i d ? 
C h i lo s a ? - ; .! 

«Spec tà to r» , a La Jornada, to t 
i filant p r i m : 

«...se hubiese podido inf i l t rar 
cn el Animo de los jugadores Zo^ 
cales algo mas (por lo menos)...» 

A i x ò és p rec i s ió , i lo demés 
naranjas de la X i n a . 

X U T S 
L a i m p a r c i a l Gaceta Sportiva \ 

ha m o r t , de resul tes d ' u n mai I 
p a r t . L a c r ia tu ra , - ^4 i r c L ih fe , hà I 
so r t i t m o l t t rèmpada ' , -amb7uteco-1 
g r a v a t i t o t . | 

D é u h a g i pe rdona t a la-mare, i 
i des i t gem- ' - ah -nom- in fan t 'mo l t s l 
a n y s dc v i d a . 

A m é n . ï 

U r i s e t m a n a r i d e p o r t i n madri- i 
l eny , Toma y Dale, s ' e m p i p a de i 
què d igu in1 a l g u n s que no-, té i 
g r à c i a . = 

T é raó ; n o és q u e no t i n g p i i 
g r à c i a : és que n o té so l ia n i ï 
v o l t a . 

E h L a R i v a és de lo més des
g rac i a t que p u g u i n imaginar-se. 

M e n t r e el «Barça» j u p i v a amb 
I N d r ú n » , va escampar a l camp 
de^ L e s C o r t s u n sens1 fi de fulles 

I o n 

Contra qui jngarà el 
I 
3 | 

5: 

dfe là tarda 
Camp dc les Corts 
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el d i j o u s san t . C o m és n a t u r a l , 
I n i va ren negar . T e n e n cada 
p e n s a d a ! A no ésser que p r o p o 
sessin j u g a r sense fer soro l l i 
a m b m a n t e l l i n a . . . 

No dejéis de adquirir 
el l ibro imprescindi
ble para todo buen 

afícionado 

H I S T O R I A DEL 
CAMPEONATO DE 
C A T A L U R A DE 

X V T I — 1 

d i u un se tmanar i que no està i 
c o n f o r m e en què també se l i ne- § 
gués permís per f e r - l o el d i m e - i 
eres de cend ra . Nosa l t res t a m - § 
poc es tem con fo rmes en què se l i i 
negués. = 

A r a , que el d imecres de cen - i 
d ra n o té res que veu re a m b el | 
d imecres sant . = 

O h , la l i t ú r g i a ! . . . 

F a deu mesos el ((reial» fa 1 
a p r o v a r un r e g l a m e n t . A v u i és | 
el d ia que e ls socis encara n o el f 
t e n e n . H i ha q u i d i u que l o bo I 
es fa esperar i h i ha q u i d i u que E 
j a ca l que en p r e p a r i n u n a l t r e . I 

A l p a r t i t a m b la « R e a l U n i ó n 1 
de I r ú n » en B l a n c o i e l cap i t ún i 
fe ien de l i n e s m e n . T a n bé que i 
h a u r i e n estat a l seu l loc fent i 
g o l s ! Però a v u i el «Barça» està i 
a i x í c o m neuras tèn ic i a p r i m e r a | 
v i s ta semb la que n o n 'ensopega | 
u n a . A segona v is ta potser es 1 
t racta d ' u n m a q u i a v e l i s m e d 'en E 
C a b o t . 

E l s centres de loca l i ta ts , aques- | 
ta i m m o r a l i t a t c i u tadana , v o l i e n , = 
segons ens d i u e n , acapara r la i 
m a j o r pa r t dels bonos i carne ts i 
que l ' ^ E s p a n y o l » l lença en una = 
emiss ió de g a n g a . 

S e m b l a que s 'ha c o n j u r a t E 
l ' abús . | 

Ee l i c i t em a la Jun ta del « R e - i 
i a l » . H 

| E l s an t ics socis de l «Ba rça» , i 
o s i g u i n els f undado rs , s ' h a n E 
a g e r m a n a t en «penya» sola c l i 
n o m de «Mosques» . A i x ò de E 
((mosques» els escau, degu t a E 
què no p i q u e n , però mo les ten . i 

E l senyor G a m p e r està b o n x i c E 
amo ïna t d e g u t a les ( (mosques», i 

Assegu t a l « C o n t i n e n t a l » es va g 
adona r d ' u n «mosca» que p ren ia § 
cervesa a la t au l a del cos ta t . 

— C a r a m , h o m e ! Pe r què no i 
' v o l e u ésser de l s m e u s ? — d i g u é | 

posan t la cara a fab le . 
L ' a l t r e ob jec tà que era m i l l o r | 

que e l l fos e l que passés a la f 
«penya» dels ( (mosques». 1 

A l o q u a l en G a m p e r r e s p o n - E 
g u é : | 

— l ' u g i , h o m e , f u g i ! A m b els | | 

^Wiiiiiiiiiiiuiiiuiimiiiuiiinnuin 

que a n u n c i a v e n e ls p a r t i t s . « E s 
panyol " - « G r a d j a n s k i » . 

Ens và rem so rpend re b o n x i c , 
doncs el «Barça» h a v i a a n u n c i a t 
que j u g a r i a a m b e l l . 

Més l a r d ens e n t e r à r e m de la 
pílïa. 

. . .Si no que t e n i m p o r de què 
en Z a m o r a ens c l a v i u n segu i t d e 

.bpletf i . . . , ! 

E n G r e e n w e l l , l ' e x - ç n t r e n a d o r 
del «Barça», ha s i g u t la v í c t i m a . 

En G a m p e r l ' h a engega t a 
dida. 

A i x ò n o t i n d r i a res de p a r t i c u 
lar s i en a l t r e ocas ions n o l ' h a 
gués r e t i n g u t p r i v a n t - l o d ' a n a r 
amb m i l l o r s c o n d i c i o n s a a l t res 
clubs. 

E n G r e e n w e l l , q u a n v a so r t i r 
del «Barça», es t r o b a v a e n u n 
dels momen ts . m é s d i f í c i l s de la 
seva v i d a . 

Deien q t ie l ' A l c à n t a r a p ro tes 
tava i per a i xò n o v a j u g a r . 

; | E n G a m p e r l ' a l t r e d i a reb ia 
| consells dels i n c o n d i c i o n a l s . U n 
| recomana més d i s c i p l i n a , a l t r e 

^1 aconsella canv ia r a l g u n j u g a d o r , 
| ,un al t re de més a t rev i t es m o s -
| Ira par t idar i de l f u t b o l sobre g e l . 
| En G a m p e r s o m r i u e n i g m à t i -
| cament. L ' h o m e n o es de ixa c o n -
| vèncer. Pe r f i r e s p o n g u é : 

I f - ^ · - a Q a è · ' · w t e n que e ls d i g u i ! 
| Em sembla que n o h i ha res tan 
| segur corn la meva d i p l o m à c i a . 
| D i u que es v a r e n m i ra r - e l s u n s 
| als al tres, n o sabent si en G a m -
| per els p ren ia e l p è l . 

| Estaven a m o ï n a t s . A l , p r i m e r 
| número d 'A i re L ib re en «Juan 
| Üeport ista» i l ' uSpec tà to r» fir-
| maven a la capçalera de l n ú m e -
| ro amb u n a fidedigna r e p r o d u c -
| ció de les seves firmes pe rsona ls . 
| El nom d ' en G a s p a r figurava en 
| lletres de m o t l l o . E s que en Gas-
| par no sap f i r m a r ? S í , cava l lers ; 
| do rm in i t r a n q u i l s . Es que es va 
| perfilar tan t , que va t r i g a r una 
| setmana a fe r - l a . A i x ò sí : és u n 
| nionument ca l i g rà f i c . 

| — 

| L '» Espanyo l» va t en i r la c a n -
| didesa de demana r pe rm ís per a 
I celebrar p a r t i t a m b el « V i k t o r i a » 

i m - i m 
A P A R E C E R A L A 
SEMANA PRÒXIMA 

Prólogo y comentario 
técnico de cada j"orna-
da por J. Torrens.— 2 
Resenas de todos los 
partides. — Fotogra-
fías de los equipos con-
tendientes. — I n t e r e -
santes cuadros esta

dis ticos 

Un (orno de més de cien 
péginaH en octavo, iirado en 
papel couché con hermosa 

cubierta a tricromía. 

1*50 pías. 

D o n c s , m i r i n : és u n a pensa
da . E n Juanico estar ia ben b u f ó . 

Pe r cert que , t rac tant d ' a i x ò , 
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« seus p ropòs i t s només d i s f r u t a -
r i e n e ls socis , i e ls de la J u n t a 

^ ens f u m e r í e m de f à s t i c ! J o sóc 
y p a r t i d a r i de l ' espor t a m b tecs, 
H h o m e n a t g e s i bene f i c i s . 

U L ' ( i E s p a n y o h ) t r eba l l ava la 
ü con t rac ta de l « G r a d j a n s k i i i per 
I a j u g a r un pa re l l de p a r t i t s ; pe -
ü r ò , de resul tes d ' u n a p i f i a d a , el 
= ( (G rad jansk i» j u g a r à a m b el 
?i ( (Barça». 
y A q u e s t a g e n t de l «Re iab) te-
n nen jct la l i i ra, q u e d i e m e ls cas-
n t issos. 

y U n a conversa o ïda 1 a l t r é d ia 
é al ( (Con t inen ta l» : 
y — N o en tenc per què n o v a n 
é esperar a f e r - l i l ' h o m e n a t g e des-
y prés de l c a m p i o n a t ! 
Q — P s è ! P ressen t imen ts que de 
§ vegades es tenen ! 

ï i A s s a b e n t e m als ^seitdo-((asos)) 
ç\ del f u t b o l ca ta là , que el C l u b de 
Ï\ N a t a c i ó d ' A l a c a n t cerca j u g a -
;1 dors de f u t b o l , per a l seu p r i m e r 
s e q u i p . 
y A p a , n a n o s ! A r a és h o r a de 
g fer f e i n a ! A m b lo bé que s'està 
y a A l a c a n t ! 

i | A l ( (Reia l» la p ro tecc ió està a 
s l ' o r d r e de l d i a . E n L a R i v a p r o -
ïï tege ix a anés d ' u n (porque se 
; | f uede), en C i u d a d t ambé {por-
J que también se puede), en Bosch 
U i A l s i n a a u n , en Fe rnàndez a 
; í u n , en M o r e l l e ls veste ix ba ra le t 
s i e ls d ó n a A i re L ibre , i en T a -
| l lada els fa h o m e s d o n a n t - l o s - h i 
i ( (C rèd i l » . H i ha res més c o m -
í p l e r t ? 

U T o t a la b a r r i a d a de Gràc ia té 
y u n s o m r i u r e t r àg i c a ls l l a v i s . L a 
i f panade ra c lavada a l c a m p i ó l ' a l 

t re d i a per l ' ^ A t l è t i c de S a b a 
del l» e ls té e s p o r u g u i t s . 

«2 Ptir què, por que temblar, 
si el cielo està sin nubes 
y azul està la mar?» 

I d o n c s ? A n i m e u a en Ju l i à i 
d o n e u uns t rague ts de p e t r o l i a 
l ' A l c à z a r , a m b unes f regues de 
( ( R h u m Q u i n q u i n a » al c a p a r r ó 
d ' e n P e l a ó , per a que n o e l p e r 
d i , i a m u n t i t r o n s ! 

N o ens feu figa ara ! 

T o l s e ls j u g a d o r s de l « R e i a l » 
estan assegura ts c o n t r a acc iden ts 
en una i m p o r t a n t soc ie tat . Q u i 
na lècn ica t an esga r r i f osa p r e p a 
ren , a m b c o n c o m i l à n c i a del seu 
e n t r e n a d o r , per a l p rope r c a m 
p i o n a t ? 

D e u ésser q i i es l i ó de t r e m o l a r 
i d ' a p a r t a r les c r i a tu res . 

4 / A i/f í ^ 1 A I k \ I 
E l m a t e i x « R e i a l » , que posat 

a fer có r re r not íc ies t r ucu len tes 
se les p i n t a so l , assegura que 
av ia t f a r a n una e x c u r s i ó pe r l 'es
t r a n g e r i que per e l la p o r t a r a n 
l ' e q u i p n a c i o n a l . 

S e r i a b o n i c ! A r a , q u e . . . h o 
posem en qua ren tena . 

A h i r va ren so r t i r cap a S e v i 
l la els j u g a d o r s de l ' ( ( E u r o p a » . 

C e l e b r a r í e m que les m a r e n -
gues se les empassess in a m b f a -
c i l i t a l . 

I a c o m p a n y e m en el s e n t i m e n t 
a les sev i l lanes, doncs en J u l i à 
es v a c reure a l l ò de què és u n 
jacarandoso i està d isposat a fe r 
desgràc ies . 

E n Ser ra se n ' ha e n d u t u n 
g r a n s tock de peles i d u r o s se
v i l l a n s per e n c o l o m a r - l o s als p a i -
sans de M a r i a S a n t í s s i m a . 

V e s q u i h o ten ia de d i r ! 
E l «Júp i te r» t ambé es desper-

la i d i u e n que e m p a i t a com una 
m a l a cosa a l po r te r de l 'c l lurou, 
de M a t a r ó . 

I doncs ? Q u e es cre ien que tot 
e ren cebes ? 

D i u e n que en P a t r i c i o , en Po-
l o i en M a s s a g u e r v a n al ((Bar
ça» . 

N o sabem per q u è , però sen
t i m o l o r d ' u n a suspens ió de pa
g a m e n t s . 

E n R o c a ens v a assegurar que 
a r a per ara no es m o u r à pas de 
r«ÀvéQ£» i que l o que fan cór
r e r és b o l a . 

A nosa l t res , bueno ! 

L ' ( ( A v e n ç » espera poguer re
fo rça r e l seu p r i m e r e q u i p amb 
un davan te r de l ( (Badalona». 

A q u e s t G i r a l t es to rna més: 
m a q u i a v è l i c que en C a b o t . 

D e Vida Deport iva : 
«También como siempre, esta 

linea adolece de desconexión.» 
A l revés de lo digo «pa» que 

•me entiendas. 

Futbolistes, aficionats, 
joves de gresca i vells de 
bon humor 1 

No us descuideu de que 
el millor el ixir és llgirel 
X U T I cada setmana. 

W H I H T I OOWÏA: M U a C HO». « . - M M * * 1 

Sibecas G e i r o s 
Fabricació especial 
de guants de boxa. 
E L MILLOR MA
T E R I A L SPORTIU 

WtHU,35-Teléf. 5031A. 

LOS SECRETOS DEL FOOT-BALL 
COMO Interesante y bien docu- COMO 

mentado libro escrito por c c . 
bE Don ANQEL FEMENIA, O*-

JUEGA ^í'g"? J.u8ado' y o9™0 GANA 
•' del Sindicato de Peno- -
60 cénts. dislas deportivos 60 cénlí-


